
ZMLUVA 0 POSKYTNUTI SLUiIEB 
6. 10/2018 

uzatvorena podl'a ustanovenia § 269 ods. 2 
Obchodneho zakonnika 

medzi zmluvnSimi stranami: 
1. 	Slovenski filharmonia (SF) 

sidlom Medend 3, 816 01 Bratislava 

bankove 	Statna pokladnica 
spojenie: 

116tu: 
	IBAN: SK95 8180 0000 

0070 0007 0107 
BIC k6d (SWIFT) 
SPSRSKBA 

Ie0: 	00164704 
DIL 	2020829932 
IC DPH: 	SK2020829932 

(d'alej „poskytovater") 

a 
2. BAUMIT Beteiligungen Gmbh 

Sidlo: Wopfing 156, 2754 Waldegg 
Zastopena: Mag Robert Schmid 
Bankove spojenie: 
BAWAG P.S.K. Wien 
IBAN: AT75 6000 0000 9001 9166 
BIC: BAWAATWW 
UID: ATU45402407 

(d'alej „objednavater") 

Zmluvne strany sa dohodli na zmluve 
s nizsie uvedetiSrm obsahom: 
1. Poskytovatel' sa zavazuje prenechat' 

objednayaterovi na kratkodobe ulivanie 
priestory nachadzajnce sa v nehnutel'nosti 
s oznaeenim Reduta, na ulici Medend 6.3 
v Bratislave, a to nasledovne priestory: 
Koncertna sieri SF, Foyer, Maid sala 
verejne §atne a §atne pre ii6inkujucich , 
Stlpova sieri a zazemie pre catering, 
Nadvorie B.Bjornsona 
(d'alej len „priestory") 
Poskytovatel' zaroveri zabezpe61 aj 
obvykle pinenie spojene s najmom 
nebytovch priestorov a to dodavku 
tepla, vody a energie na belie pouNtie. 

Agreement for Services 
No. 10/2018 

concluded pursuant to Section 269(2) of 
the Commercial Code, 

by As-Built Drawings between: 
1. Slovenska filharmonia (Slovak 

Philharmonic) 
with their Registered Office at Medena. 3, 
816 01 Bratislava 

Banking 	Statna pokladnica 
Information: 
Account No.: IBAN: SK95 8180 0000 

0070 0007 0107 
BIC (SWIFT) 
SPSRSKBA 

Corporate ID: 00164704 
Tax ID: 	2020829932 
VAT Reg.No: SK2020829932 

(the "Service Provider") 

and 
2. BAUMIT Beteiligungen Gmbh 
Registered: Wopfing156, 2754 Waldegg 

Represented by: Mag Robert Schmid 
Banking information: 
BAWAG P.S.K. Wien 
IBAN: AT75 6000 0000 9001 9166 
BIC: BAWAATWW 
UID: ATU45402407 

(the "Customer") 

The Parties conclude the following 
agreement: 
1. Service Provider undertakes to lease to 

the Customer on a short term-basis 
premises situated in immovable property 
known as 'Reduta', situated at Medend 3 
in Bratislava, namely the following 
premises.Concert Hall of the Slovak 
Philharmonic,Foyer,Small Hall public 
dressrooms and artists dressrooms, 
Column Hall and space for catering, 
B.Bjornson Courtyard (futher "the 
premises") In addition, the Service 
Provider shall provide other performance 
normally associated with lease of non-
residential premises, such as supplies of 
heat, water and power for customary use. 
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2. Oeelom poskytnutia priestorov je 
realizacia: priprava ,program a recepcia 
Poskytnutie priestorov bude realizovane 
dila 13.6.2018 od 20.00 hod. 
14.6.2018 celST den do 15.6.2018 do 
02.00 hod. Okrem Stlpovej sal)/ do 5.00 
hod. 

3. Objednavater sa zavazuje zaplatit' iihradu 
za u2ivanie poskytnutSrch priestorov vo 
vSrgke 33.000,-€ bez DPH a to 
bezhotovostne bankovS7m prevodom na 
zaklade faktury na ben fiCet SF 
v 'Statnej pokladnici d'alej pozri bod 13. 
Za prepo2iCanie dohodnutej techniky 
uhradi objednavater sumu vo vST§ke 
1.300,-€ bez DPH . 
Za prepaie'anie hud.nastroja —organ 
uhradi objednavater C'iastku vo A4.§ke 
150,-€ bez DPH /bez ladenia/ pozri bod 
13. 

4. Objednavater je opravnenST u2ivat 
poskytnutS,  priestor len v rozsahu a na 
fiCel stanovenST touto zmluvou. 
Objednavatel' je povinnST po skone'eni 
uiivania priestorov upravit' priestory 
do povodneho stavu, v pripade ak to 
neodovzda 	v dohodnutom 	'ease 
a upravene, poskytovatel' je opravnenS,  
poiadove 	od 	objednavatel'a 
zaplatenie pokuty za kaido zaCattl 
hodinu vo vSike 2.000,-€. 

5. Zhotovenie zvukoveho zaznamu alebo 
videozaznamu z uskutoeneneho podujatia 
je povolene len pre archivne fiCely 
obj ednavatel'a. 

6. Objednavater nie je opravnenST poskytnat 
priestory vymedzene v bode 1 tejto 
zmluvy inej osobe. 

7. Objednavater je povinnS,  u2ivat' 
poskytnute priestory starostlivo tak, aby 
na nich nevznikla §koda. Poskytovatel' 
nezodpoveda za pripadne gkody 
vzniknute na majetku objednavatera. 

2. The Premises are leased for the following 
purpose: and after party 
The Premises will be made available on 
13th  of June 2018 since 8.00 pm 
14th  of June 2018 the whole day 
lfth of June till 2.00 am exclusive 
Column Hall till 5.00 am. 

3. Customer agrees to pay a payment 
against a valid invoice of the Service 
Provider covering for the use of the 
Premises 33.000, - 	exclusive of VAT 
to be made by wire transfer to they  bank 
account maintained with the bank Statna 
pokladnica as specified in Article 13 
below. For hire of technical equipment 
will pay the customer amount of 1.300 
Eur exclusive of VAT. For hire of 
musical instrument — organ will pay 
customer amount of 150,- Eur exclusive 
VAT (without tuning), see point 13. 

4. Customer shall be entitled to use the 
leased premises solely in the extent and 
for purposes as set out in this Agreement. 
Upon termination of the use, Customer 
shall ensure that the Premises be 
reverted in their original condition; 
should the Customer fail to hand over 
the Premises when and as agreed, the 
Service Provider will be entitled to 
charge to the Customer a penalty of 
EUR 2,000.- for each additional 
commenced hour of delay. 

5. Customer is permitted to make an audio 
or video recording of the event for its 
archive purposes only. 

6. Customer shall not be authorized to 
sublet the Premises defined in Article 1 to 
any third party. 

7. Customer agrees to use the Premises with 
due care in order to prevent occurrence of 
any damage on/in the Premises. Service 
Provider assumes no liability for any 
damages to the Customer's property, 
should any occur. 
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8. Objednavater zodpoveda za §kodu, ktord 
vznikne poskytovatel'ovi v ease 
poskytnutia priestorov, bez ohl'adu nato 
Ci ju sposobi objednavater alebo ine 
osoby, ktorYm objednavater umoThil 
vstup do tychto priestorov. Objednavater 
je povinny na vlastne naklady odstranif 
gkody, ktore vzniknu v Case u2ivania a to 
do 3 dni po akcii. V pripade, ze gkoda 
nebude v stanovenom Case odstranena 
objednavaterom, poskytovater zagle 
faktiiru objednavaterovi na uhradu 
vyeislenej §kody, s iihradou ktorej 
v predlo2enej vygke a v lehote jej 
splatnosti podpisom tejto zmluvy 
objednavater 

9. Objednavater je povinny podl'a zakona 
NR SR C. 314/2001 Z.z. dodiliavaf 
v Case u2ivania priestorov vol'nost' 
a priechodnost' vgetkYch unikovych ciest 
a vYchodov. 

10. Objednavater je povinny zabezpeCif na 
svoje naklady odvoz v§etkej techniky 
pou2itej pre kulturnom programe 
z prenajatych priestorov a cateringova 
firma odpad vzniknutYch v suvislosti 
s realizaciou podujatia. 

11. Zmluvne strany sa dohodli, ze 
poskytovatel' poskytne objednavaterovi 
sluThy, ktore su potrebne pre realizaciu 
podujatia, a to: upratovanie pred ,poCas a 
po akcii dozor, sluTha technika,priprava 
podia,bezp.technik,hasiei/3/,§atniarky/2/ 
obsluha zakladneho osvetlenia,demonta2 
zadnych sedadiel,klimatizer,odstranenie: 
nabytku foyer, Maid sala 
Za tieto slu2by uhradi objednavater 
Sumu vo vygke 6.500,-€ bez DPH pozri 
bod 13. 

12. Objednavater je povinnY predlo2if 
poskytovatel'ovi 5 dni pred zgatim 

8. Customer shall be liable to the Service 
Provider for damages caused while the 
Premises are leased to Customer, 
regardless whether caused by the 
Customer or other person(s) to whom 
Customer allowed access to the Premises. 
Customer shall amend, at its own costs 
and, expense, any damage occurring 
during the time of its use of the Premises, 
and. shall do so within three (3) days of 
termination of the event. If the Customer 
fails to remove the damage when and as 
required, the Service Provider will mail 
to the Customer an invoice for an amount 
corresponding to quantification of the 
damage(s); by signing this Agreement, 
the Customer agrees to settle such 
invoice in full on or before its due date. 

9. In accordance with Act of the National 
Council of the Slovak Republic No. 
314/2001 Coll., Customer is required to 
keep all emergency routes and emergency 
exits unobstructed. 

10. Customer shall secure at its own expense 
the removal of all things/equipment from 
the leased Slovak Philharmonic premises 
brought thereto in association with the 
event described in this Agreement, and 
the catering company shall remove all 
garbage produced in association with the 
event. 

11 The Parties have agreed that Service 
Provider will provide to the Customer 
also the following services required for 
holding the event(s) under this 
Agreement - cleaning before/after the 
event, service of technic, preparation of 
stage, security technic, firemen (3), 
dressladies (2), basical lightening, 
removing of seats in Concert Hall, air 
condition, removing of furniture in foyer 
and Small Hall. For these services the 
customer will pay the amount of 6.500,-
Eur exclusive of VAT, see point 13. 

12. Five (5) days prior to commencement of 
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u2ivania priestorov na odstihlasenie 
pres1ny harmonogram prac, seen& 
a rozsah 	pou2ivanej 	zvukovej, 
osvetl'ovacej, pripadne inej techniky a jej 
rozmiestnenie 	v poskytnutch 
priestoroch. Paas doby najmu je 
objednavater povinnST dodriiavar 
ustanovenie tejto zmluvy, riadit' sa 
pokynmi poskytovatel'a, dorueir 
zoznam osob opravnenSich vstupovat' 
do zfizemia prenajimanS7ch priestorov, 
dorueir zoznam kontaktnych °sob 
zodpovednych za priebeh podujatia. 

13. Objednavater sa zavazuje dohodnutu 
odplatu uhradie na zaklade faktury SF do 
8.6.2018 za poskytnutie priestorov, 
a poskytnutie ostatnch slu2ieb spolu vo 
v5ike 40.950 ,-€ bez DPH 
Ak objednavater zru§i akciu, plati 
zmluvnu pokutu 20% z celkovej sumy 
Slovenskej filharmonii. 

14. Zmluvne strany sa dohodli, 2e ak 
objednavater nezaplati dohodnutu 
odplatu 	v dohodnutom 	termine, 
poskytovatel' je opravnenST okam‘iite 
jednostranne, bez pisomneho alebo ineho 
upozornenia odstupit od tejto zmluvy 
a odopriet' objednavaterovi vstup do 
priestorov. 

15. Objednavater sa zavazuje spinit vgetky 
zakonne 	povinnosti 	vyplrvajtice 
z realizacie podujatia a taktie SOZA, 
Lita a pod. 

16. Pravna ileinnost zmien a dopinkov tejto 
zmluvy vy2aduje pisomnd formu. 
Pripadne spory sa buck' zmluvne strany 
sna2if vyriegit vzajomnou dohodou a aZ" 
nasledne sudnou cestou. 

the use of the Premises, Customer shall 
furnish to the Service Provider for its 
approval a precise schedule of works, 
schedule and scope of the use of sound, 
lighting and or any other technologies to 
be used, and their distribution over the 
leased Premises. During the lease term, 
the Customer shall abide by the 
provisions of this Agreement and 
instructions received from the Service 
Provider and shall deliver to the 
Service Provider a list of persons 
authorized to access the backstage of 
the leased Premises, and a list contact 
persons responsible for due and proper 
course of the event. 

13. Ctistomer agrees to settle the Service 
Provider's invoice for the lease of the 
Premises and for securing additional 
services in an aggregate amount of 
40.950,- EUR exclusive of Vat before 
8th of June 2018 against a valid invoice 
of the Service Provider 
Should the Customer cancel the event, a 
cancellation fee of 20% of the total 
amount will be payable to the Slovak 
Philharmonic. 

14. The Parties have agreed that if the 
Customer fails to pay the agreed 
remuneration when as agreed, the Service 
Provider will be entitled to withdraw, 
unilaterally and without the need to serve 
a written or any other notice, from this 
Agreement and disallow to the Customer 
access to the Premises. 

15. Customer agrees to satisfy all its statutory 
obligations resulting from holding the 
event, including to SOZA, LITA, etc. 

16. To be valid and effective, any 
amendment(s) to this Agreement must be 
in the written form. Parties will attempt 
to resolve disputes, if any, amicably; if 
such attempts fail, they may refer the 
disputed issue to courts for resolution. 
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In Bratislava, dated 	. do rl  cf 

For Slovenska filharmonia (Slov 
Philharmonic): 

Prof. Marian LapSansky, General Director of 
SF 

a 
Id 

ng -156 

Za Slovensku filharmo 
Prof. Marian LapganskY, gen- alny riaditel' 

SF 

Baumit 
teiligungen bH 

A-2 

17. Iba vySSia moc (vis major), ktora sposobi 
objektivnu nemo2nose pinenia bude 
ospravedlnenim 	pre 	nespinenie 
povinnosti dohodnutYch v tejto zmluve. 
Zmluvne strany sa zavazujit, 2e v 
takomto pripade si nebudit domahat' 
spinenia tYchto povinnosti. 

18. Tato zmluva je platna odo dna jej 
podpisania zmluvnymi stranami, 
podlieha povinnemu zverejnovaniu 
v zmysle zakona NR SR c. 211/2000 
Z.z. 	o slobodnom 	pristupe 
k informaciam v zneni neskorgich 
predpisov 	a tleinna 	je 	&lout 
nasledujticim po dni jej zverejnenia. 

19. Zmluva je vyhotovena v Styroch 
exemplaroch a kakla zo zmluvnych stran 
obdr21 2 exemplare v slovenaine a v 
angliaine 

17. The sole excuse for any non-performance 
under this Agreement will be the 
occurrence of a Force Majeure event. In 
such a case, the Parties undertake not to 
enforce the performance of such 
obligations. 

18. This Agreement shall become valid 
upon its signature by both Parties and 
shall be subject to mandatory 
publishing as required under Act of 
the National Council of the Slovak 
Republic No. 2111/2000 Coll. 
concerning free access to information, 
as amended; the Agreement will 
become effective on the day following 
the day of its publishing. 

19. The Agreement has been executed in four 
(4) original copies; each of the Parties 
will retain two (2) original copies in 
Slovak and English language. 

V Bratislave, dna 4 r. 	g 

ZA Baumit Beteiligungen GmbH 
Mag Robert Schmid 

FOR Baumit Beteiligungen GmbH 
Mag Robert Schmid 
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